
外勞生病赴醫院交通費 外勞需自行負擔 

根據勞動部收費標準規定: 每月收取之服務費是包含如 轉

換雇主時的交通費、外勞初入境與期滿或中止勞動契約離境時的

交通費，其他如 去醫院的交通費或是返鄉度假的交通費等不屬

於服務費內含項目。 

故自 105 年 1 月 1 日起，除了入境 3 個月內之新工或第一次

來台初診及工觴之工人外，亞太人力將會酌量收取交通費，一般

診所每次 300 元，大醫院每次 500 元；看診時若有需要協助的,

請務必來電給翻譯師協助翻譯溝通。 

CHI PHÍ ĐI LẠI KHI LAO ĐỘNG NƯỚC NGOÀ I BỊ ỐM PHẢI 

ĐẾN BỆNH VIỆN SẼ DO NGƯỜI LAO ĐỘNG TỰ CHI TRẢ 

Căn cứ vào quy định Tiêu chuẩn thu phí của Bộ Lao động: phí phục vụ 

thu hàng tháng bao gồm: chi phí đi lại khi chuyển chủ sử dụng, chi phí đi 

lại khi người lao động nhập cảnh lần đầu và xuất cảnh khi hết hạn hợp 

đồng hoặc khi chấm dứt hợp đồng giữa chừng. Các chi phí khác như chi 

phí đi lại đến bệnh viện, chi phí đi lại khi về nước nghỉ phép .v.v. không 

nằm trong hạng mục phí phục vụ. 

Cho nên từ ngày 01 tháng 01 năm 2016, ngoại trừ công nhân mới nhập 

cảnh 3 tháng đầu hoặc đi khám lần đầu kể từ khi nhập cảnh và công nhân 

bị tai nạn lao động, còn lại Công ty môi giới Á  Thái sẽ cân nhắc thu chi phí 

đi lại, đối với phòng khám là 300 Đài tệ/lần, đối với bệnh viện lớn là 500 

Đài tệ/lần. Trong thời gian khám nếu cần hỗ trợ, đề nghị phải gọi điện cho 

nhân viên phiên dịch để được hỗ trợ phiên dịch, trao đổi 
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